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ENMIENDA No. CINCO de techa de mayo
20 de 2010, entre el Gobierno de los Estados
Unidos de América, actuando a través de la
Agencia para ¢l Desarrollo Internacional de los
Estados Uinidos de América ("USAID™) y el
Gobierno de la Republica de Colombia
(GDC™ o ¢l “Donatario”):

POR CUANTO, el Gobierno de los Estados
Unidos de América y ¢l Gobierno de la
Republica de Colombia (las “Partes™)
firmaron ¢l Convenio General para Ayuda
Economica,. Técnica y Afin, de fecha 23 de
julio de 1962 y la asistencia provista bajo este
Convenio cstd sujeta a los términos vy
condiciones del Convenio General;

POR CUANTO, las Partes celebraron el
Convenio de Asistencia al Pais No. 514-011,
(el “Convenio™ con los Objetivos  ahi
descritos:

POR CUANTO, las Partes, a través de esta
Enmienda No. Cinco. desean enmendar
adicionalmente el Convento para:

1. Reemplazar en su totalidad y sustituir el
literal (a) del ARTICULO 3, Seccién 3.1
Contribucién de USAID, para obligar fondos
adicionales:

2. Reemplazar en su totalidad y sustituir el
literal (b) del ARTICULO 3, Seccién 3.2
Contribucion del Donatario, para aumentar la
contribucion del Donatario bajo este Convento;

y

3. Reemplazar en su totalidad y sustituir la
Tabla 1., “Plan Financiero [lustrativo™ del
Convenio de Donacidn, para incluir los nuevos
recursos del AF 2010 que son obligados a
través de ¢sta Enmienda, y el total de recursos
del AF 2010 que han sido obligados en el
Convenio a la fecha de esta Enmienda.

POR LO TANTO. las Partes acuerdan que el
Convenio sca modificado como sigue:

AMENDMENT No. FIVELD dated may 20.
2010, between the Government of  the
United States of America. acting through the
United States Agency for International
Development  ("USAID™.  und  the
Government of the Republic of Colombia
("GOC™ or "Grantee™):

WHEREAS, the Government ot the United
States of America and the Government of
the Republic of Colombia (the “Parties™)
entered into a General Agreement {or
Economic, Technical. and  Related
Assistance, dated July 23, 1962, and the
assistance provided under this Agreement
is subject to the terms and conditions of the
General Agreement:

WHERLEAS, the Parties have entered into
Country Assistance Agreement No. 514-011.
(the “Agreement”™) with the Objectives
described therein;

WHEREAS, the
Amendment No. Five
amend the Agreement to:

Partics.  through this
desire to turther

1. Replace in its entircty and substitute item
(a) of ARTICLE 3. Section 3.1. USAID

Contribution, to obligate additional funds:

2. Replace in its entirety and substitute item
(b) of ARTICLE 3. Section 3.2, Grantee
Contribution, to increase the Grantee's
contribution under the Agreement; and

3. Replace in its entirety and substitute Table
1. “Financial Plan™ of the Agreement. o
include the new FY 2010 resources, which
are obligated through this Amendment. and
the total FY 2010 funds obligated in the
Agreement to date with this Amendment.

NOW THEREFORE, the Parties hereby agree
that the Agreement shall bhe amended as
follows:



1) El texto del ARTICULO 3, Seccién 3.1,
Contnibucién _de  USAID, literal (a), se
reemplaza en su totalidad y se sustituye por lo
siguiente:

“(a) La Donacion. Para lograr los Objetivos
de Asistencia y el Objetivo Especial de
Asistencia establecidos en este Convenio y
de conformidad con ¢l Acta de Asistencia al
Extranjero de los Estados Unidos de 1961,
segin como csté enmendada, USAID por este
medio otorga y obliga, bajo los términos de
esta Enmienda al Convenio, una suma no
mayor a Cuarenta y dos Millones Ciento
Noventa y un Mil Cuatrocientos Cuatro

Dolares de los Estados Unidos
(US$42.191.,404), adictonales a los
Doscientos Doce Millones Ciento Setenta

Mil Doscientos Noventa y Seis Dolares de
los Estados Unidos (US$212,170.296) ya
obligados a través del Convenio en el AF
2009. La suma total del monto obligado bajo
el Convenio ¢s  Doscientos Cincuenta y
Cuatro Millones Trescientos Sesenta y Un
Mil Setecientos  Dolares de los Estados
Unidos (US$254,361,700).”

2) En ¢l ARTICULO 3, Seccion 3.2,
Contribucion del Beneficiario, literal (b), se
reemplazara en su totalidad y se sustituird por
lo siguiente:

(b) La Contribucion del Beneficiario no sera
menor al equivalente de Diez Millones
Quinientos Cuarenta y Siete Mil Ochocientos
Cincuenta y Un Délares de los Estados
Unidos de América (US$10,547,851),
incluyendo contribuciones en especie.

3) EIl “Plan Financiero” incluido en la Tabla
1 del Convenio enmendado, es reemplazado y
sustituido por el “Plan Financiero” adjunto
como Tabla 1 de esta Enmienda.

1) The text of ARTICLE 3. Section 3.1,
USAID Contribution. item (a) is hereby
replaced in its entirety and is substituted by
the following:

“(a) The Grant. To achieve the Assistunce
Objectives and the Special Assistance
Objective set forth in this Agreement and
pursuant to the United States Foreign
Assistance Act of 1961, as amended. USAID
hereby grants to the Grantee. under the terms
of this amendment to the Agreement. an
amount not to exceed a total of Forty-two
Million, One Hundred and Ninety-one
Thousand Four Hundred and Four United
States Dollars (UJS$42,191.404). which is in
addition to the Two Hundred Twelve
Million. One Hundred Seventy Thousand.
Two Hundred Ninety-six United States
Dollars  (US$212.170.296) previously
obligated through the agreement in the FY
2009, The total amount obligated under the
Agreement is Two Hundred Fifty-four
Million, Three Hundred Sixty-one¢ Thousand.
Seven Hundred United States Dollars
(US$254,361,700)."

2) In ARTICLE 3, Section 3.2. Grantee
Contribution, item (b), is hereby replaced in
its entirety and is substituted by the
following:

(b) The Grantee’s contribution will not be less
than the equivalent of Ten Million Five

Hundred Forty-seven  Thousand Eight
Hundred Fifty-one U.S. Dollars
(US$10,547.851) including in-kind
contributions.

3) The “Financial Plan™ contained in Table i
of the Agreement, as amended, is replaced and
substituted by the “Financial Plan™ attached as
Table 1 of this Amendment.



|

GOBIERNO DE LA

Excepto {0 cxpresamente enmendado o
modificado  aqui y por las Enmiendas
anteriores, ¢l Convenio permanece vigente,
conservando los mismos  términos y
condiciones.

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, los
Gobiernos de Colombia y los Estados Unidos
de Ameérica, cada uno actuando por medio de
sus representantes debidamente autorizados,
suscriben esta Enmienda No. Cinco en sus
nombres y hacen entrega el dia y afio indicado
en la primera pagina del presente documento.

REPUBIICA  DE

iCOLOMBIA:

Except as expressly amended or moditied
herein, the Agreement remains in effect.
maintaining the same terms and conditions.

IN WITNESS WHEREOEF. the Governments
of Colombia and the United States of
America, each one acting through its duly
authorized representatives, have caused this
Amendment No. Five to be signed in their
names and delivered as of the day and year
indicated on the cover page ot this document.

GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF
AMERICA:




Summary Table 1/Cuadro Resumen

COMVENIO DR ASISTENCIA AL PAIS $14-011

AF 2000/2010

COUNTRY ASSISTANCE AGRERMKMT 514-011

NGITMEHT Mo, S
FOUNCIAL PLAN
FY 2009/2010

1[
Objetivos de Fondos Prevismente Total Yondos fotal Contriducion
Asistencia / Obligados we wl Contribucion de Ajuste partidas Woevos Fondos Gbligados nuunwolrﬁ.wsnr“_ulnnoon do

Ansist Objactives y Areas de - 4| Program . Comvenio/Prior Contrapartida del G0C ...n- nwuﬂ\ Total con Ksta Komienda # 5/Wew -1-!.:7- 57 600 asta Eomienda # del GOC a la fecha
& bjetivos Programa / Functional Objectives Inl!.- tos vaxmnl Area | Funds Already ano anterior/GoC Ay taenny yy |i79stes/Total vith| Funds Obligated this Enlh-nﬁ.‘ N 5/Total Funds / Total Goc
Eopeciales de and Program Areas rogram Rlemmnts Code - Gbligated in the | Countarpast Contribution| MJ4075ents adjustments | Amendmant # S (Nota 2 / el

Asfatencia / Special Agresment (Mata prior year Mote 2} vy this Amendmant # 5 contribution to

Assistance Objectives 3/Mota 3) Mota 2 / Wote 2) date

1.4.2 Desarralic Alwrastivo y
L. Expeasion de Alternatves | 1 P2 Sogaridac- 14 Locks Avtnsrcoticos | [ Medior de Stsiwto Alieraativas /| 0 Avl6 29,500,000 4,250,000 29,500,000 ° 29,500,000 4,250,000
Tconsmicas y Socieies a o Poace sud Security: € Alteraative d
Prodeccion de Caltives Alteraative Liveliboods
Ticiten / Expanded Ecomomic
snd Sociat Alteraatives ko 4. Crecimieato Roowbmmico - 4.1 C soe | 431 Ambiente Propicia pars of
Dt Crop Prodaction Eoversion / Ecosomic Gromth: Trade sad | COWCro0 vl laveron 1 Trade | o A063 4,000,000 - 4,000,000 ° - 4,000,000 -
and [avestrmeut Ensbling
Tevironment
L el twtal ) i L FRREEN -733/800,000 54,250,000 59 33,500,000 R ek 2 R o = 9B/500:000, |- %, 280;000
3. Estabilizacion Socio- §
: 3. laversia n la Gente - 33 Servicios y | 3.3.1 Politicas, Regulacioscs v i
Su!l:._-:l.k.! Proteccioa Sacisl y Economics parn Grapos |Sirsemas / Policies, Regulatines Al3 A057 1,500,000 - 1,500,000 o - 1,500,000
Perwuss Intersamente | o b evecting in People: Socisl snd |28d Sysiems
Ecosomic Services nad Protectios for :
Velneratie Groups o33 Servirhos Socisle  Social A3 A0S8 4,000,000 4,250,000 4,000,000 591,404 147,851 4,591,404 4,397,851
" rvices
Stabilization of latereally . 2.2.3 Gobierns Lacal v
" |2 Goberauado Justa y Democriticamente - 2.2 !
Displaced Persons sud } Descentralizacion/Locel - o o - 3,500,000 -
P - ‘Valncrable | B9¢n8 Goberubilidad / Governing Justly and ot A08 A036 3,500,000 3,500,001
T ERa ey TS, 300,000 4,350, 900 i 9,000,000 TBRA 406
S 2+ 42 (800,000 ‘. #,500,000 - 42,500,000 593, 4
i Now Strategic: . W -

1.4.2 Dessrmmilo Alternal

1. Paz y Segaridud- 1.4 Lacks Antiunrciticos / Medion de Sustento Ales 80,370,814 80,370,814 39,100,000 9,775,000 119,470,614 8,775,000
Peace aud Secarity: C Alterustive . Aod AlLe 0270, T

Alicrastive Livelikaods
4. Crecimiento Ecosomico - 4.2 Comercia ¢ n:r_ >Ida_n._u-m“.ﬁr.‘ﬂ«~.ﬂ‘ _

L. Dependoncls de n ccomomis|  [aversion ! Ecowomsc Growh: Trade and | Comerers 1 Ioverion Als A063 o - o - 0

licita de las drages reducida a| Investment S iment Enabling

traves del

medios de sestento / Reduced & Desarralto de Programas y Costox

dependency on the illicit drug de los P 6.1 Discho | .11 Dis - .

economy throagh improved de Programes y Apresdizsje / Program | Aprendizaje / Program Design A6 Al4o 400,000 400,000 o - 400,000
Hvelihonds Development and Program Admisisirative | aad Lesraing
Cost: Program Design asd Leareiag
4. Deserrolio de Programas y Comtix
Adminisirativos de loa Programas - £.7 6.2.1 Adwiaistracios y
Admisistracion v Sapervision / Program  |Supervisian / Administration smd A27 Al 2,064,773 2,864,773 2,000,000 500,000 4,864,773 500,000
Developmeat and Progrom Administrative | Oversight
= e L LR 1 0 SR 3 €55 50T MEERER LP 3L B LB
iticen, Reguisciones ¥
alicies, Regalations A3 ADS7 3,700,000 3,700,000 o 3,700,000 -
3.3.2 Semvicion Sacintes / Social Al3 A0S 32,150,167 32,150,167 [ 32,150,167 -
Services
1.3.2 De: Desmobilization
& Rein I Dinsremament, | AG3 A0u8 15,819,000 137,923,000 547,000 20,366,000 [ 20,366,000 137,923,000
Operations and Sccurity Sector Refurm | 2* ™ v Relntcgration




Summary Table 1/Cuadro Resumen

COMVENIO DE ASISTEWCIA AL PALs 514-011

BAamOA ¥o. 5

COUMTRY ASSISTANCE AGAREMENT 514-011
AMDNTAENT Mo. S
FINANCIAL PLAN
T 2009/2010

Objetivos de

Fondos Previamente

Contribucior da

fotal Fondos

Total Contribucion

Asistencia / Gbligados en al Contribucion de Wuevos Fondos Obligados de
A te partid; Contrapartida del @OC
Assist 3 TAreas dul L e programs | PEOTIR R Convenio/Prior Contrapartida del GoC il pides Total con Kata Bomienda ¢ 5/ew e e «sta Tomienda ¢ | del GoC .wuu-aomn.nvu
4 Objetivos Programa / Functicnal Objectives P 21, s Area 21 t Code Punds Already afic anterior/eoC Adjus te Y ajustes/Total with Funds Obligated this Connter N 5/Total Funds / Tol
Bspeciales de and Program Areas rogram Liemen Code —— Obligated in the | Countwrpart Contribution NF!.S- adjustments Amendment 4 S Wota 2 / rpar!
Asistencia / special Aqrewment (Wota prior year Mote 2) o this Amandmnt § 5 Contribution to
Assistance Objectives 3/Mote 3) Mota 2 / Wote 2} date
2. Velwersbitidad de Ins <
poblaciones sfectudas por s n....:”.ﬂi“hm Conflicta AD6 A0S 404,000 404,000 0 404,000 -
violencis interna reducidas / | I PX2Y Segaridsd- 1.6 Mitigaciin dei Conflicao) o e
Reduced valmarabiliny of | ¥ Reconciliscion / Pesce and Securtty: Couflict
Popaintions affected by Mitigation aad Recoaciilation 14.2 Proceso de Paz y
imterual viokence {Recomciliacion  Peace and A06 A026 1,178,967 1,178,967 ° 1,178,967 -
Reconciiation Process
& Desarrollo de Programes y Castix
Adwisistrativos de bos Programes - 6.1 Discio | 6.L.1 Diseba de Programas y
e Programas y Apreadizaje / Program | Apresdisaje / Program Design A26 Also 170,000 170,000 ° 170,000 -
Deveiopment uud Program Adwisistrative | and Learning
Cout: Program Design uad Learning
& Desarrolio de Programes y Costos
Adwinistratives de s Programes - 62 { 621 Adwinistrackon y -
@ Sapervision / Administration and A27 A 1,546,287 23,000 1,569,287 o 1,569,287
Oversight
& Twetetal e S TR 58,968,421 |7 137,923,000 . - 570,000 59, 53¢,421 ] ] TR T B B AT 4 7 331 8%9,000
mw_m Sistema de Justicia/ Jestice | 0y A031 6,400,000 (800, 000) 5,600,000 5,600,000 -
ystem
h...,n.?.!r-:.!rl:-!. A07 A032 10,887,507 (570,000) 10,317,507 0 10,317,507 -
2 Gobernunda Justa y Demacriticamente - 2.2| 2.2.2 Funclon Ejecative del
Bucus 1 Goveraing Sustly und | Sector Pubi Sector A0S A03S 6,141,955 6,141,955 ° €,141,955 -
Democratically: Good Governance Exeentive Fascrion
vC.u Partidas Politicos/Palitical | o0 Abdz 1,349,938 1,349,938 500,000 125,000 1,849,938 125,000
3. Goboraablidsd s
democritics y respeto por ks
derechos humasos
Sortlecidos / Strengihencd | i ) N
demncratic goversance end | 2 ta y -24 on CivicaiCivic _
respect for humas 2...” Socledad Civil / Governing Justly nad W.L., i Chica/Civi AlD A044 500,000 500,000 ° %00,000
Democratically: Chvit Saciety rticlipation
& Desarrollo de Programas y Costos
Administrativas de bos Programas - 6.1 Diseso | 6.1.1 Disefio de Programas ¥
e Programan y Aprendizajc / Program | Apreadizsje / Program Design A26 Aldo 480,239 480,239 o 480,239 -
Development sad Program Administrative |and Lencning
Cost: Program Design and Learning
6. Desarralia de Programas y Contos
£2.1 Administracion ¥
[Supervision s Adwintstration and | A27 Al41 1,306,649 800,000 2,106,649 2,106,649 -
Oversight
. - sab-tetal - 27,068,268 T i) (570,000} 26,496,300 [ T 800,000, 3aR 080 1 s 728, )
T Combio dlimaticay
M 4.8.2 Ambicute Productiva
ameanzas 1 |3 biodiversidad 4. Crecimiento Ecosomico - 4.4 Medio N ) [ -
dncidos | Cllmate chasge | Amblcate /Ecommlc Gromih: Exvironmest W!.,v...i.m..“.. Productive A2 A086
Sub-tetal o ) o1 - = T Ry 2
Total 212,170,296 7146, 423,000 ° 212,170, 3 s
ot vork choakzaca on of atoralThe offcal hurs of nthe

() Inchuye movimients da $570.000 de Derechas Humanos (2 14) 3 DDR (13 2) y admuwtracon (6 2 1) / Ths inchudes 2 moverrent of $570,000 from Homan Rights (29 4) % DOR (1 3.2)
w1 10 Admunstr 606 and Oversight (6 2 1)
(3 Incheye moverasnta de 3800.000 de Jusbcia (2 13) 8 Admesstracion (6 2 1} § Th nchudes 3 movermant of $800.000 from Justce (2 1.3) 1o Admursstrabon and Oversght (6 2 1)



Tabla 1/Hoja 1

CONVENIO DE ASISTENCIA AL PAIS 514-011
ENMIENDA No. 5
PLAN FINANCIERQ

Growth: Trade and Investment

and lnvestment Enabling

- kit 6 & R CARSE e ¢ o L AR o e S
AF 2010
COUNTRY ASSISTANCE AGREEMENT 514-011
AMENDMENT No. 5
FINANCIAL PLAN
FY 2010
Objetivos de Asistencia / obieti . . Nu..vol Fondos Contribucion de
stance Objectives & je 1vo;. l:ncxona l/l Y EL ntos de Obligados Esta Contrapartida del
Objetivos Especisles de vy 3 oz:oqt:m " Progr / Program Program Program Enmienda l. 5/New GOC / Goc
Asistencia / Special Functiona. jectives an Elements Area Code |Element Code l\mds Obligated Counterpart
Assistance Objectives this Amendment # 5 Contribution
(Nota 2 / Note 2} |(Nota 1 / Note 1)
N 1.4.2 Desarvollo Alternative y
1. Paz y Seguridad- 1.4 Lucha : .
Antinarcsticos / Peace and Security: | T o004 de Suatento Alternativas / A04 A016 o
Counternareatics Alternative Development and
1. Expansién de Alternativas Economicas y Alternative Livelihoods
Sociales n la Produccién de Cultivos llicitos /
Expanded Economic and Social Alternatives to
{llici¢ Crop Production ici
4. Crecimiento Ecanémico - 4.2 C"“ “',“b"l“': """"“/'fr"“;'
Comercia ¢ Inversién / Economic omereio y 1a Invernion [ Trade Al5 A063 ° -

Environment
- : N S . ; . . . °
5 ; o 3 ERRA I L T T R R B e i i
) _13.3.1 Politicas, Regulaciones y
3. Inversibn en i Gente - 3.3 Servicios y i, omay / Policies, Regulations A A087 o -
Proteccién Social y Econdmica pars [, Systems
3, Estabilizacién Socio-econbmica Exitosa de |  Grupes Vulnerabies / Investing in
Ins Personas internamente Desplazadasy | People: Social and Economic Services 3.3.2 Servicios Sociales  Social
Apoyo a Otros Grupos Vulnerables / for Vulnerable Groups | 24 clos Soctales / Social Al A0S8 591,404 147,851
! e Scrvices
Socio-E of
Internally Displaced Persons and Support to
Otber Vulnerable Groups 2. Gobernando Justa y 2.2.3 Gabierno Local y
Democriticamente - 2.2 Buena | Descentralizacién/Lacal ao8 036 o -
Justly and |G an
591,404 247,851

1. Paz y Seguridad- 1.4 Lucha

1.4.2 Desarrolio Alternative y

Medios de Sustento Alternativas /

[ 37,880

Administrative Costs; Admiinistration

Development sad Program Overight

and Oversight

Antinarcéticos / Peace and Security: : Ab4 A016 39,100,000 9,775,000
Counternareotics Alternative Development and
Alternative Livelihoods
4, Crecimiento Econémtico - 4.1 4.2.1 Ambiente Propicio para el
Comercio ¢ Inversién / Economic c";"l'““":': rversen | Trade Ats A063 o -
Growth: Trade and Investment | o henment ERsBng
1. D Jencia de la ia ilicita de nvironment
Ias drogas reducida a través del
mejoramiento de los medios de sustento / | 6 Desarrollo de Programas y Costos
Reduced dependency on the illicit drug | Adminisicatives de los Frogramas - 6.1 | | | piseng ge pro
economy through improved livelihoods rm':.': D:::I.; -'m“:ny( ::‘":r;::::" Aprendizaje / Program Design A6 Al40 9 -
Administrative Cost: Program Design | =0 L€*™i"8
and Learning
6. Desarrollo de Programas y Costos
vos de los Programas - 6.2 R
racién y Supervisidn  Program | 521 Administracién y 2,000,000 200,000
Develapment and Pragram Supervisién / Administration aud A7 Andl ,000, 500,
Administrative Costs; Administration |0 "*7Eht
and Oversight
s Sub-total e o - . 41,100,000 10,275,000
Politicas, Regulaciones y
3. Inversion en Ia Gente - 3.3 Servicios y |Sistemas / Policies, Regulations A3 A0S7 °
Proteccién Social y Econbmica para  [and Systems
Grupos Vulnerables / Investing in
People: Social and Economic Services
and Protection for Vulnerable Groups | 3.3.2 Servicios Sociales ! Social s A0S8 0
Services
1. Paz y Seguridad- 1.3 Operaciones de
Estabilizacidn y Reforma al Sector de | 1.3.2 Desarme. Desmobilization
Seguridad / Peace and Security: & Reintegracion / Disarmament, ALl A008 Q
Stabilization Operations and Security |Demobilization and Reintegration
Sector Reform
1.6.1 Mitigacién del Conflicto /
A6 A0S 0
Conflict Mitigation
2. Vulnerabitidad de las ! aet *
afectadas por la violencia interna Conflicto y Reconciliacién / Peace and
reducidas / Reduced vulnerability of t Mitigation and
populations affected by internal violence Reconciliation 1.6.2 Proceso de Paz y
Reconiliacion / Peace and Ads A026 °
Reconcilintion Process
6. Desarrolle de Programas y Costos
Administrativos de fos Programas - 6.1 !
" 25" | 6.1.1 Diseno de Programas y
':'r'::“ ':: ;:::I'a ';‘“';n’ A:;‘:;‘:::;’ Aprendizaje / Program Design A6 ALd0 0
: Learni
Administrative Cost: Program Design | L*™ine
and Lesrning
6. Desarrollo de Programas y Costos
Aduministratives de bos Programas - 6.3 | (o 1 oo iy
Administeaciéa y Supervisién / Program g, iiiga ) Administration and A27 Alsl o




Tabla 1/Hoja 1

CONVENIO DE ASISTENCIA AL PAIS 514-011

ENMIENDA No.

PLAN FINANCIERC
\. R 2

5

AF 2010

§ o s

COQUNTRY ASSISTANCE AGREEMENT 514-011

AMENDMENT No.

5

FINANCIAL PLAN

Notes:

{1) La contrapartida es eslimada por el GDC hasta que presente el monto definitivo a fin de afio / The counterpart contribution is estimated by GOC until the GOC submits its

final year-end total amount.

(2) The obligation for this Amendment 5 includes the
$41,100,000 to support alternative developmer

ESF

:La

para esta

Desarrollo Altemativo; $500,000 Partidos Puiitiu;s para un total de $41,600,000

§ incluye los sigui
; $500,000 to support political party strengthening for a total of $41,600,000 in ESF resourcaes/ $41,100,00

(3) The obligation for this Amendment 5 aiso includes the foliowing $581,404 in DV resources to support social services/ La obhgauén de esta
enmienda incluye $591,404 en recursos DV para soportal servicios sociales

tes recursos ESF

FY 2010
Objetivos de Asistencia / Nuevos Fondos Contribucion de
Assistance Objectives & Objetives Funcionales y £l ntos de Obligados Esta Contrapartida del
Gbjetivos Espaciales de Areas de Programa / Progr ome / Program Program Program Enmienda # 5/New GOC / Goc
Asistencia / Special Functional Objectives and 1 nts Area Code |Element Code| Funds Obligated Countezrpart
Assistance Objectives Program Areas this Amendment # 5| Contribution
(Nota 2 / Mote 2) |(Nota 1 / Note 1)
s~ PO R g g e gt el i - i i 9
2. Gobernando Justa y 2.1.3 Sistema de Justicia/ Justice A07 A031
Democriticamente - 1.1 Imperio de |s System
Ley y Derechos Humanos /
Justly and Democratically: Rule of Law
and Human Rights ;ﬁl:ummnﬂ Humanos/Human A07 A032 °
2. Gobernando Justay i E
> 2.2.2 Funcién Ejecutiva del
Gaknr;'::::ﬁ'l"g:::r:": ::":; ang |Sector PiblicarPublic Sector A0S A03S 0
Democraticslly: Good Governance | Lxceutive Function
1. Gobernando Justa y
Democriticamente - 2.3 Competencia
Politica y Construccién de Consensa/ | 2.3.3 Partidos Politicox/Political 409 A042 500,000 125,000
Governing Justly and Democratically: |Parties ! !
Political Competition and Consensus
3. Gabernabilidad democritica y respeto Building
por los derechos humanos fortalecidos /
Strengthened democratic governance and
respect for human rights 2. Gebernando Justay
Democraticamente - 2.4 Sociedad Civil ticipacién Civiea/Civic °
ing Justly and ipati A0 AD4
Civil Society
6. Desarrollo de Progruimas y Costos
Administrativos de los Programas - 6.1 "
Disefio de Programas y Aprendizaje ¢ | 0::! Ditefo de Programas y o
Program Development and Program | APrEdizaie / Program Design Al6 Al40
Admisistrative Cost: Pregram Dexign | "0 1£i%8
and Learning
6. Desarvolio de Programas y Costos.
Administrativos de los Programas - 6.2 S
Administracién y Supervisién ! Program | 521 Administraciény
Develapment and Program Supervisidn / Adminisiration and A7 ANl
Administrative Costs; Adminiatration |C¥eriEnt
and Oversight
oty atip SOB=tTRY . ; N T i ;599,000 125,000
4. Cambio climdtico y sl | 4G Econdmico - 4.3 Medio | 4.8.2 Ambiente Productive
biodiversidad reducidos / Climate change Ambiente / Economic Growth: Limpio/Clean Productive Al A036 0
and bicdiversity threats reduced i Envi
Sub-tatal ° ¢
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Objetivos de Asistencia /
stance Objectives &

Objetivoa Funcionales y

Elemantos de

Nuevos Fondos
Obligados Esta

Coatribugion de

Contxepantida del

Growth: Trade and Investment

and Investment Enabling

. de Programa / Program Program Enmienda #§ 5/New @c / eoC
Objetivos k. ial ama
3 . TPecia ..' de Functional Objectives and Progr / Program Area Code [Element Code| Punds Qhbligated Countaspart
Asistencia / Special Elements
Assistance Objectives Program Areas this Amendment § S Comtribution
(Meta 2 / Note 2) |(Mots 1 / Mete 1)
) 1.4.2 Desarvolle Alternativo y
1. Paz y Seguridad- 1.4 Lucha " Y
Antinarcoticos  Peace and Security: | Yiraio! de Sutlento Alternatives / A4 A0L6 o
Contersarestics Alternative Developenent and
I.E ion de A ivas E y terna Alternative Livelihoods
Saciales a I» Produccién de Cultives Ilicitos /
Expanded Economic and Social Alternatives to
1llicit Crop Production i ici
’ 4. Crecimient Econdmico- 4.2 | 421 Amblente P"".':'“/ Ly :'
Comercio e Inversion / Economic omercloy  prersion [ Trude Als A063 o -

Development and Pregram
Administrative Costs: Administration
snd Oversight

Oversight

Environment
5 SR . . °
Sy s i o ; s Jbgite i P : it A
) _ 13.3.1 Politicas, Regulaciones y
3. Inversién en la Geate - 3.3 Servicios y | iy pmay  Policies, Regulations A A0s7 0 -
Proteccién Sacial y Econbmica para | g'cl
3. Esuabilizacién Secio-econbmica Exitosa de G“'!";ﬁ Vulnerables / Investing in
tas Personas Internamente Desplazadasy | People: Social and Economic Services . . .
Apoyo a Otros Grupos Vemerabies ! and Protection for Vuinersble Groups s’;“ Servicios Saciales / Social Al3 Aoss 591,404 147,851
rvices
Sacio-Economic Stabilization of
Internally Dispisced Persons and Support to
Other Vulnerable Groups 2. Gobernando Justa y 2.2.3 Gobierno Lacal y
Democriticamsente - 2.2 Bueas | Descentralizacitn/Local o8 a036 N N
Jusily and |G and
Good G jzati
551,404 147,851
‘01,000 |, 147,05
i e
. 1.4.2 Desarrotio Alternativo y
1. Paz y Seguridad- 1.4 Lucha : .
Antinarcbticos / Peace and Security: |10 0% de Sustento Alternaiivos Avs A016 35,100,000 9,775,900
patebihimtod Alternative Development and
Alternative Livelihoods
4. Crecimiento Econémico - 42 | 421 Amblente Propicio para el
Comercio e Inversién / Economic A Lavestmeat Exabli AlS AB63 o -
Growth: Trade and Investmeat L0 ;:"m"""“ nabling
1. Dependencia de 1a economia ilicita de
las drogas reducida a través del
mejoramiento de los medios de sustento / | 6. Desarrollo de Programas y Costos
Reduced dependency o the illicit drug A;i:’:;:‘::"'r‘:n': "';"""";f‘ 1 16,00 Diseho de Programas y
economy through impraved livelihoods ogramas y Aprenduzae | |, o endizaje / Program Design Al6 Al ° -
Program Development and Program and Lesrnin,
Administrative Cost: Program Design 4
and Learning
6. Desarrollo de Programas y Costos
Administrativos de los Programas - 6.2 A
Ay b 6.2.1 Administracién y
Administracin y Supervision | Program | o, iigey | A duninistration and A27 Al 2,000,000 500,000
Development and Program Oversight
Administrative Costs; Administration |*"*"*'8
and Oversight
AR Aubstotal gy e s N i ... 41,100,000 10,275,000
3.3.1 Politicus, Regulaciones y
3. Inversién en la Gente - 3.3 Servicios y |Sistemas / Policies, Regulations A13 A0s? 0
Proteccién Social y Econdmica para  |and Systems
Grupes Vuinerables / nvesting in
People: Social and Economic Services
and Protection for Yulnerable Groups | 3.3.2 Servicios Sociales / Social Al3 AOSS o
Services )
1. Pazy Seguridad- 1.3 Operaciones de
Estabilizacién y Reforma al Sector de | 1.3.2 Desarme, Desmobilization
Seguridad / Peace and Security: | & Reintegracién / Disarmument, A03 Aoos o
Stabilization Operations and Security |Demabilization and Reintegration
Sector Reform
1.6.1 Mitigaién del Conflicto / A
- ) o Conflict Mitigation Ase Ans
2, Vulnerabilidad de las pobl L.Pazy 1.6 Miti; del
afectudas por la violencia interna Conflicto y Reconciliacién / Peace and
reducidas / Reduced vulnerability of Security; Conflict and
populations affected by internal violence Reconcillation 1.6.2 Proceso de Paz y
Reconciliacion / Peace and A06 A026 °
Reconciliation Process
6. Desarrollo de Programas y Custos
Administrativos de los Programas - 6.1 )
Diseio de Programas y Aprendizaje / :‘ Ir-!lndnilz‘:":ol‘:: ":.': Doy A2 Al40 0
Program Development and Program [P e/ Trog e
Administrative Cost: Program Design
and Learning
6. Desarrallo de Programas y Costos
A‘:"f"f""".""" "s' los '."?:"/""," *62 1 ¢ 2.4 Administracion y
ministracién y Supervision ! Progeam g, pervisién / Administration and A7 Al 0
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cati 5 Nuevos Fondos Contribucion ds
issivee e peistancie /| ppesvon mncion I Sriptior Tty [contempersian &t
objetivos Es quln de Areas de Programa / Progr: n/ Program Program Program Enmienda # 5/New Goc / Goc
Eape A ograma o9 Area Code {Element Code| Funds Obligated Countexpart
Asistencia / Special Elements this Amandment # 5 Contribwtion
Assistance Objectives (Nota 2 / Mote 2) [(Nota 1 / Nete 1)
Gogpiitirg o BN s B v G lseabe S TR fibai b AW i e
2. Gabernando Justa y 2.1.3 Sistema de Justicia/ Justice a7 A1
Democriticamente - 2.1 lmperio de Ia | System
Ley y Derechos Humanos / i
Justly snd Democratically: Rule of Law
and Human Rights ;‘: :h‘n 'Derechm Humanos/Human a07 032 o
2. Gobernando Justa y . ’
" 1.1.2 Funcién Ejecutiva del
Gohe”:ﬂ':‘:;:'_’;',"‘c‘:::r;ﬁ 'j:::.‘; ang |Sector Piblica/Public Sector Aos Ao3s °
Demacratically: Good Governance | xccttive Function
2. Gobernando Justa y
Democriticamente - 2.3 Campetencia
Politica y Construccién de Consenso / | 2.3.3 Partidos PoliticosPoliticat 09 Avi2 500,000 125, 000
Governing Justly and Democratically: |Partics
Political Competition and Consensus
3. Gobernabilidad democritica y respeto Building
por los derechos humanos fortalecidos /
Strengthened democratic governance and
respect for human rights 2. Gobernando Justa y
Democriticamente - 2.4 Sociedad Civil/ | 2.4.1 Participacion Civiea/Civic A1 Ao o
Governing Justly and Democratically: | Participation
Civil Society
6. Desarrolla de Programas y Costos
Administrativos de los Programas - 6.1 .
Discfto de Programas y Aprendizaje/ | 0\ Disefo de Programas y w0 0
Program Development and Program | APrendizaie / Program Desiga A2 A
Administrative Cost: Program Design |*™0 L#2™ink
and Learning
6. Desarrollo de Programas y Costos
Admiistrativos de los rr?lr./n;n T PP aciény
Development and Prog m:"'"'" Supervisitn / Administration and A27 A4l
Adotinistrative Conts; Administration |CVeYEht
and Oversight
e R e g L e B 300,000 125,900
4, Cambio cl ala | 4 Crecimiento Econémico - 4.8 Medio | 4.8.2 Ambiente Productivo
biodiversidad reducidos / Climate change Ambiente / Economic Growth: Limpio/Clean Productive AN ADB6 o
and biodiversity threats reduced Envi Eavi

Notes
(1) La contrapartida es estimada por el GDC hasta que presente el monto definitivo a fin de afio / The

final year-end total amount.

(2) The obiigation for this Amendment § includes the

t contribution is

g ESF

:La

para esta

5 incluye los si

by GOC until the GOC submits its

tes recursos ESF

$41,100,000 to support aiternative development; $500,000 to support political party strengthening for a total of $41,600,000 in ESF resources/ $41,100,00
Desarrollo Alternativo; $500,000 Partidos Poiiticos para un total de $41,600,000

(3) The obligation for this Amendment 5 also includes the following $591,404 in DV resources to support social services/ La obligacion de esta
enmienda incluye $591,404 en recursos DV para soportal servicios sociales




i

Tabla 1/Hoja 2

CONVENIO DE ASISTENCIA AL PAIS 514-011

ERMIENDA No.
PLAN FII

PR

AF

5

NANCIERO

2009

W 38

COUNTRY ASSISTANCE AGREEMENT 514-011

AMENDMENT No.
FINANCIAL PLAN

5

FY 2009
AFO9 Fondes Contribucion
Objetivos de Asistencia / Objativos Funcionales eb::‘:;:'nu 1! cont: tida | C :A’u":' da Ajuste Total
Assistance Cbjactives & Y Elementos de Program| Program " on e ntrapartida | Contrapartl partidas AF otal con
Objetivos Espaciales de Areas de Programa / Programa { Program Ares Element | COMVeNio/FY09 | del GOC AT 09 AF 2009/ 20087 ajustes/Total
Functional Objectives and ¥ Funds Already / soc Counterpact . with
Asistencia / Special Elemanta Code Code A Adjustmants FY
Assiatante Gbjectives Program Areas Obligated in | Counterpart | Contributien 2005 adjustmants
the Agreement | Contribution rr 2009
(Nota 3/Note 3) re o
1. Pux y Seguridad- 1.4 Lucka N'I'” D‘:"""" ’:_':'::_“ -
Antlasrodticos | Prace aud Seceriy; [(iedtes do Semomate Aleratves Ane 20,500,000 4,250,000 29,500,000
1. Expansion dc Alernativas Econbmicas y Comteraarcatics [ Albernative Livekoeds
Sociales u ls Produccion de Cultivos Hicitns /
Expanded Ecosomic and Social Allrnaives to
Wit Crop Production 4 Cresiniento Econtmmics - 12 4.2.1 Awbicute Propicio para el
Comarcle  vecuin / Ecomomic | Comereie la lsversion  Trade A8 06 4,000,000 - 4,000,000
Growih: Trade and Investment ""'"“'" sabling
Pt I D e s Jube 000 I ¥ o8 33,800,900
3.3.4 Politicas, Reguinciones y
3. Invorsion e ln Gente - 3.3 Servicon ¥ |00 b popeien, Bopuiations Al Ans7 1,500,000 - 1,500,000
Prusccclon Soclal y Econimica pars |0
3. Extubilaacion Sacko-econimica Exitoss de | Gropos Vulncrubles / uvesting in Poople:
las Persoass Internamente Desplazndas y Social and Ecosomic Services and
Apoye s Otros Grapas Vulncrables / Protection for Velncrable Gronps s’g‘:’vﬁ‘."k"'s"‘"""s“"' Al3 Ansy €,000,000 4,250,000 4,000,000
Suceesaful SocksE o
Internally Displaced Persnas and Support o
Other Vaincruble Growps 2. Gobernundo Justn ¥ Democraticamcate| 2.2.3 Gobierno Local
- 1.2 Buema 1 Goversing _
Sty vt Dermoceatinlty, Gond "+ |Covemamen aad Aug 036 3,500,000 3,500,000
Gavernanee Descenirulization
Sub-totar 9,000,000 4,280,000 ° [ 9,000,000
Foscany/ ! i 42,800,000
142 Desarrolio Aliernativo y
1. Pas y Sepurbdad- 14 Lucka
Aniinarcdticon  Ponce and Sccurity: | 1908 de Sustento Aliermathvor/ | Auts 90,370,814 80,370,814
Pt Alieraative Deveiopment 2nd
Altersative Liveliboods
. 42.1 Ambicute Propicio para el
4. Crecimiento Econdmico - 4.2
Comereic ¢ laversién / Economic f‘“"l‘_':: yh II-E::.HI: (Trade Als Av63 o -
Gromeh: Trade snd bvastment |20 IWvesmes *
1. Dependencia de la economis ilicita de iroamen
las drogas reducida & través del
mejoramieato de los medios de sustento /[ - Deuarroliu de Programas y Coskes
Reduced dependency on the illicit drug ‘;::"::‘;““‘ de los ":':::" "l' 6.1 Disedo de Programas y
economy through impraved livelihoods 0 S rogramas y AP 4! | ) preadicaje / Program Des Ae ALdn 400,000 400,000
Program Development xnd Program | 47/1 2
Adsmisistrasve Cost: Program Desiga raing
and Learning
6. Desareulia de Programas y Coatis
Adminixtrativos de los Programas - 6.1 .
. .21 Adesinistracion ¥
Administracion y Supervisién ! Program | | il) Administration asd A At 2,364,973 2,864,773
Desclopmen! and Progrum P
Adwisistrative Costr; Adwminitration | TSN
nd Overuight
oo vpral - e 43,628,381 e O] ] o %3,635,567
3.2.1 Polificas, Reguinclones y
3. Inversion en n Gende - 3.3 Servickos y [Ststemas / Policies, Regulativas Al3 AusT 3,700,000 3,700,000
Proteccion Suclal y Ecoaémics pars  |and Systems
Grepos Valnersbics / Investing in People:
Social asd Ecosomic Services
Protection for Vulacrable Growps | 3.3.2 Servicias Sociales / Sociad A oS 32,150,167 32,150,167
Services
1, Puzy Sepuridad- 1.3 Operaclones de
Extabilizacion y Reforms al Sector de | 1.3.2 Desarme, Desmobilicution
Seguridad / Pasce and Security: & Relutegracion / Dinarmament, AN} ABK 19,818,000 137,923,000 547,000 20,366,000
Stubilization Operntioas aud Security | Demobilication sad Relntegration
Secwr Reform
e peeton del Contlcto! A Auns 404,000 404,000
1. Puz y Scguridad- 1.6 Mltigucion del x
Confiicto y Reconcillacion / Peace and
Security: Conflict Mitigation and
Reconciliation
1.6.2 Pryceso de Paz y
Recoaciliacion / Pesce and Abe ANl6 1,178,067 1,178,967
Reconcilintion Proce
& Dexarroblo de Programsus y Costos
Administratis o de o Programas - 6.1
6.1.1 Disedo de Programas y
Dincio de Programas y Aprendizaje / 170,000 o
Progrem Doselopmes snd brogrems .A:‘ul:d.h-}cl?mn- Design A% Al . 170,000
Administrative Cost: Program Design ruing
and Learniag
6. Dennrvolla de Programas y Coutos
Admisistratou de lou Programas - 6.1 .
* €21 Adeninisteacién y
Admisistcucion y Supeeviskie | Prograsm | i) & deaisistration aad A ALY 1,546,287 23,000 1,569,207
Deselopment and Prograsm et
Administrative Couts; Adenlaistration
and Overught
Sup-sotal ! 5 N 0,988,423 o 9 %19,000 59,836,423
1. Gohcraando Justa y Democraticamente| 1.1.3 Sistewsa de Justiclal Justice A1 AL 6,400,000 (800, 000) $,600,000
- 2.1 lmperio de In Ley y Derechos | System
Humanos / Governing Justly uad
Democentically: Rule of Law and Humaa| .
Rights "ll':h""“"" Humanue/Human AW7 An32 10,887,507 (570,000) 10,317,507
2. Gobernando Justs y Democrasicamente .
} 2122 Funclin Ejecutiva del Sector|
22 Buens Goberasbitbdad/ Goveraing |70 TR0 T A Auss €,141,988 6,141,955
Justty and Demucratieally: Good |0 SHeoT
Goversuses
2. Gobernundo Justa y Demacriticnmicate]
- 2.3 Competeacia Pulitica y C:
de Conmenso | Gererniag Jnstly und P’_”" ':""“" Aus Ava 1,349,930 1,345,938
Demacratically. Pulitical Competition { !
3. Gobernabilidad democritica y respeto and Comensun Bunkding i i 1
par les de «ohos hasrnses for sk inus £ i - l e
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AFO9 Fondos Contribueion
Previamante de Ajuste
Objet.
M’_'""x‘““"o:;.‘:::v":_"i’ Objetivos Funcionales y Elamentos de program| Program |OPLigados en alf Contrapartida | Contrapartida “’::::‘u Total con
Axe da Programa / e 9 °9 Convenio/FY0$ | del GOC AF 09 AF 2009/ L8 ajustes/Total
Objativos Especisles de : Programa / Program Area | Klement 2009/
Functional Objectivas and Funda Already / soc Counterpart vith
Asistencia / Spacial Elemants Code Code N Adjustments FY
A Program Areas Obligated in | Counterpart | Contribution adjustments
Assistance Objectives
the Agreement | Contribution FY 2009
(Nota 3/Note 3} FY 0%
=
respect for human rights 2 Gobersnsdo Justa .
¥ Democriticapsentc
- 2.4 Socledud Civil / Goveraing Justly :";:":l"““ Chlea/Chvic Al yem 500,000 500,600
whd Democratically: Clvil Society ariicipa
6. Desarrollo de Programas y Costos
Administeativos de Joa Programas - 6.1
6.1.1 Discio de Programa:
Discio de Programas y Aprendizaje / 20,238
Progrem Developucst and Program _‘.""L:"““""""" Derlgs Az Al ' 480,233
Adrmiaistrative Cost: Program Desiga raing
aad Learning
6. Desarruolio de Programas y Coatus
Administrativos de los Programes - 6.1
N 6.1.1 Administracion ¥
'“'"";"’v““'"s""""“"’“""" Supervision / Adminisiration and A7 ISPy 1,366,649 800,000 2,106,645
clopmen and Program Puaidien
Admialatrative Costs; Administration | >
and Oversight
. m B o 27,066,208 o a9 o (510,000) 26,496,208
4. Crecimicnto Ecoadmicu - 48 Modio | 4.8.2 Ambleate Productive
Amblente  Economic Growthi | Limpio/Chean Prouctive Al Avse °
Envirvameat {Ews irommont
[ ] o ) ]

Nustes

(1) Lacifra de sera

en el proximo d

Mo bilaterai/The official figure of Host Country Contribution wiii be included in the next biiateral document

L¢ 212,170,296

(2) Incluye movimiento de $570,000 de Derechos Humanos (2.1.4) & DOR (1.3.2) y administracion (6.2.1) / This includes a movement of $570.000 from Human Rights (2 1 4) 1o DDR (1 3 2;
and 1o Administration and Oversight (6.2 1)
(3) Incluys movimiento de $800,000 de Justicia (2.1 3) a Administracién (6.2.1) / This includes a movement of $800.000 from Justice (2.1 3, to Administcation and Oversight (6 2.1)
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. Contribucion
N
AF09 Fondos Contx::ucxon Ol:lexv?do!;onic:o:a de R:ot:t:‘:ndos Total Contribucion
Objetivos de Asistencia / Previamente g Contrapartida g aces y de Contrapartida del Presupuesto Total del
Contrapartida Enmienda # Obligados en el R
Assistance Objectives & Obligados en el del GOC AF 10 GOC incluye AY 09 Programa Estimado hasta
dal GOC FY 09 5/Naw Funds Convenio hasta la
Objativos Especiales de Convenio/FYO09 R . / Goc hasta la fecha / GOC la fecha/Estimated
/ Goc Obligataed this fecha/ Total Funds
Asistencia / Special Funds Already Counterpart Amendment # S Counterpart R rded and Counterpart Grand Total Program
Assistance Objectives Obligated in rp Contribution FY eco : Contribution includes Budget to date
the Agreement Contribution AF| (Nota 2 / Note 2010 (Nota 1 / Obligated in the FY 09 to dat.
09 2) Agreement to date e

Note 1)

1. B én de Al 1
Nocondmicas y Sociales a la
Produscién de Cultivos Ilicitos: /'
Espanded Economic and Social’

Ot

Altarriatives to Illicit Crop '}
. Producti.

4,250,000

3. Ratabilisaciéa Secio-sconsmiun:
Exitesa de las Personas Iaternmmeats

Stabilization of Intexnally Displaced
Perscns and Suppert to Other Vulnersble
Group

#,000, 000

4,250,000

591,‘0!

147,853

4,397,851

13,989,255

591,404

147,851

8,647,851

51,739,255

_ New

st‘:br”ategyb ay

1. Depandencia de la socnomia {licita
de las droges reducida a travke del
msjormments de 1o medios de. sustente -
/ wdoed dependency on the illieit
druy economy through improved -
o livelihood

.. 41,100,000

10,275,000 |

135,010,587

2. Wulwerahilided de las pok
afectadas per 1a viclendis interna -
/7 ilicy of
poprilactions affectad by intesnal
viclena -

58,968,421

. 137,923,000

137,923,000

196,891,421

Gobsrnabilidad democritica Y respeto
por los daxechos hummnos fortalecidos /
and

respact for human rights

27,066,288

500,000

125,000

27,566,288

125,000

27,691,288

Total Programa/Program Total

212,170,296

146,423,000

42,191,404

10,547,851

254,361,700

156,970,851

411,332,551

Notes:

(1) La contribucion de contrapartida es estimada por el GDC / The counterpart contribution is estimated by GOC
(2) The obligation for this Amendment 5 includes the following ESF resources:
$41,100,000 to support alternative development; $500,000 to support political party strengthening for a total of $41,600,000 in ESF resources
(3) The obligation for this Amendment 5 includes the following DV resources:

$591,404 to support social services
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